
April 1886. Severna Dakota.

Hajde, stari moj, 
moramo pre mraka 

da stignemo do 
kolibe.
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Ha, ha, evo 
društva! Zdravo, 

konjići!...

đavoljeg ti sina i sedam mu žena, 
Old Spar... hoćeš li da dočekaš prijatelja kako 

je i red, ili si napokon umro?!

Mekdugale, 
sine pijanice, gde 
si naučio tako da 

psuješ?...

Ambrozijuse Morgane, moj stari prijatelju, dolazim 
da te odmenim! Možeš da se vratiš u civilizaciju.
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Pusti me 
sa tom tvojom 
civilizacijom!

Nas dvoje 
se nikada nismo 

slagali...

Hajde da 
popiješ čašicu, 
Irče... na vatrici 
se uveliko krčka 
gulaš. Pre dva 
dana sam morao 

da ubijem 
polusmrznuto 

tele.

Šta bih u ovim godinama drugo mogao da radim? 
Previše sam star da bih se igrao vojnika, i previše pošten 

da bih otvorio trgovinu...

Ambrozijuse, stari moj, mi smo poslednji. Posao 
kauboja više nije ono što je bio! Sada nas šalju 
                       da nadziremo ogradu na drugom 
                       kraju ranča, na tri dana jahanja 

                         odavde...

 shvataš li ti 
to?... ogradu 
od bodljikave 

žice...
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Da... 
kauboji postaju 

psi čuvari 
stada...

Da li se sećaš 
Teksasa, staze Čizam, 
braće Gonzales?...

Naravno da se sećam, 
stara žalosna vrbo! Sutra ću da 

ti pokažem deo 
ograde koji mora 

da se ojača.

Kada se budem vratio 
na ranč, poslaću ti ekipu 

sa materijalom.
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Kradljivci stoke su ovuda prošli. 
Popravio sam je najbolje što sam 
umeo, ali ko zna koliko grla stoke 

je uspelo da izađe!

Tja, po ovoj prokletoj zimi koja nikako da prestane, 
preživeće samo kradljivci, poneki Indijanac iz rezervata 

i pume... hladnoća će da ubije sve ostale.

Razmišljao sam 
da se pridružim 

Perfektu Fernandezu, 
on dresira konje 
za vojsku na ranču 
Viboovih... ali mi ne 

prija pomisao 
da napustim 
gazdaricu...

Da ne pominjemo 
da te gazdarica 

obožava, he, he! A ja 
sam previše star da 

bih lomio leđa na 
ovim prokletim 
mustanzima!!!

Stara kukavice! 
Ti nisi na čelu 

porodice!
Tako 

mi starog 
bućkuriša! Mo-
zak mi je poput 
starog eksera 
u kovčegu!!! 

Zaboravio sam 
da ti dam 

ovo!

Majka Ficpatrik je primila ovo pismo za tebe. 
Definitivno više ničega ne mogu da se setim!
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Gospođica Ficpatrik! 
Gazdarica je baš 
      zaboravna... 
     reklo bi se 
     da dolazi iz 
     Arizone...

Da vidimo... 
odavno nisam 
primio pismo, 

nema sumnje da 
je u pitanju 
greška!

Najdraži Ambrozijuse, 
trebalo mi je puno godina i 
jedna tragedija da smognem 

snage i hrabrosti da ti 
napišem pismo.

Od tada su prošle dvadeset dve godine. 
Divna vremena, bila sam ludo zaljubljena 
u jednog lepog jahača. Upravo si se vratio 

sa dugog puta u Abilejn i sa sobom si 
doneo sve teksaške pejzaže. Sam Bog 

zna do koje mere sam bila zaljubljena 
u tog jahača.

Međutim, taj čovek, divalj koliko 
i njegovo krdo, otišao je u susret svojoj 
sudbini , odbivši da je deli sa mnom. 
Ta kratkotrajna ljubav mi je podarila 

dete ...

Malu, 
lepu Lajzu 

Džejn Kertis, 
koja je ponela 

prezime čoveka 
koji me je oženio 
i prihvatio dete 
kao svoje . Nas 

dvoje imamo još 
četvoro dece, tri 

ćerke su još 
uvek žive.

Moj suprug je prošle godine preminuo od snažne groznice . 
Život mi je dao nešto, a potom i uzeo, ali ni zbog čega ne 
žalim. Ništa ti ne zameram, izabrao si da živiš onako 

kako to želiš a ja sam Lajzu Džejn čuvala kao tajno blago.

Sada sam udovica sa tri ćerke pod svojim krovom. 
Moja lepa Lajza, moje najstarije čedo, nestala je pre 

više od dva meseca, zajedno sa svojim mužem, 
Džonom H. Dejvisom, na obalama Rio Hile, na 

meksičkoj granici južno od Fort Bouvija. Upravo su 
se bili venčali i sanjali su o tome da se nastane u 

San Dijegu i tamo otvore prodavnicu.
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Na farmi me je posetio tvoj 
prijatelj, crni kauboj Luj Devil , i 
saopštio mi da živiš u Severnoj 
Dakoti, na ranču „Duplo R“. Po 
njemu sam ti poslala ovo pismo.

Dragi Ambrozijuse, ne znam da li 
ćeš biti živ kada ovaj poziv za pomoč 
stigne do tebe i molim se da ti vest da 
imaš dete neće predstavljati teret. To 

nikako ne bih želela, ta beba je u isto 
vreme bila i kazna i blagoslov.

Na taj način sam volela tog lepog jahača 
kojeg nisam mogla da sačuvam pored sebe . 

Šaljem ti svu svoju ljubav.
Ana Sent Džejms, udata Kertis.

Pa, momče, kakvo pismo! 
Ne dobijaš ih često, ali ovo 

je prava bomba...

Ana Sent Džejms... ovo uopšte 
nisam očekivao... najlepša devojka 

u San Antoniju!...

A ti si je pustio 
kao budala?! I to još 
sa detetom u stomaku! 
Prascu jedan... kada bi 
ta jadna žena znala 

da je pisala 
pijanici...

Vratimo se 
u kolibu, staro 

gunđalo. 
Sigurno si 

žedniji od mene! 
Saznao sam da 
imam ćerku, 

vratimo se da 
proslavimo 

to...

Pre svega ćeš morati 
da je pronađeš!  poznaješ 

li, uopšte, Meksiko?...

Rekao 
bih da čovek tamo 

više ožedni nego ovde.

10 11



11

Vlasniku saluna? Već je 
kupio farmu onih Šveđana i 

ranč Endrjusovih.

Ostali 
momci su otišli 

prethodnog 
meseca... 

gazdarica više 
nema novca... da 
budem iskren, 
sigurno će 

sve da proda 
Doertiju.

Ambrozijuse, moram da ti kažem... na 
ranču su ostali samo Felipe i Francisko.

Kada se 
budem vratio na 

„Duplo R“, poslaću ti 
momke da popravite 

ogradu.

Znaš šta ja znam? To da sam stari 
jadnik kojeg gazdarica drži iz samilosti! 
Istina je da je ta žena previše dobra!



Vidim da još 
uvek imaš vinčesterku 

kalibra 12. Koliko bizona si 
tom puškom pretvorio 

u prah ove zime?

Mekdugale, i sam 
znaš da više nema 

bizona. kod 
doertija je moj 
kolt kalibra 45 
kojeg moram da 

pokupim.

Ostavio sam ga tamo kao zalog. 
To će mi pružiti priliku da sa 
Doertijem popričam o ranču...

DA! BUDI 
OPREZAN, MOMČE! 

TAJ DOERTI...

...JE PRILIČNO 
gadan TIP...
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Ambrozijuse! Očekivala 
sam Vas juče! Zaista sam 

se zabrinula!

Za ime Boga, kauboju! 
Zaudarate kao stari jarac!
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Žao mi 
je zbog 

kašnjenja, 
gazdarice. 
Doveo sam 
sa sobom 
izgladnelo 
siroče. 
Vukovi...

Nedostajali ste mi, 
Ambrozijuse Morgane!

Kako ste mogli? 
Sva ta samoća na 

drugom kraju ranča... a 
ja sam se ovde bavila 

ljudima, stokom, 
lošim poslovima...

Stari Mekdugal mi 
je rekao za radnike... i 
da Doerti želi da kupi 

ranč...

Zašto mi niste 
rekli ništa o tome?

Da Vam 
kažem? A kada, 
Ambrozijuse?!

Tri godine 
radite na „Duplom R“, 
i kada niste odsutni 
provodeći nedelje u 
samoći, ovde utapate 

dosadu u piću!...

Znam... znam da 
bi, nakon Robertove 

smrti, bez Vaše 
pomoći ovaj ranč već 

propao.
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Meredit, 
imam ćerku...

Lajzu Džejn 
Kertis, udatu 

Dejvis...

Imam ćerku i njena 
majka od mene traži 

da je nađem. Nalazi se 
negde kod granice 

sa meksikom.

Dakle, to 
je pisalo u 
pismu koje 

je Vaš 
prijatelj 
doneo iz 
Teksasa.

O, stari prijatelju... sedite. 
Poješćemo nešto pa ćete mi 

ispričati sve!...
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Ne spavate, gospodine Morgan? Da li biste želeli da 
malo ugrejete jadnu 
ženu koja je došla 

kod Vas?...

Sutra 
odlazim...

Znam...
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Gospodine Morgan... 
rekla sam Francisku 

da Vam da dva 
najbolja 
konja.

Da, Holi 
Trejl i Apaluzu. 
Hvala Vam puno, 
Meredit... nije 
trebalo... Vama 

će trebati.

Biće dovoljno 
izdržljivi da Vas 
odvedu do Vašeg 
odredišta... i... 
evo Vam plate 
za poslednjih 

nekoliko meseci. 
Nije mnogo, ali...

Javite se 
kada budete mogli... 
poludeću od brige!

Čuvajte se, i nađite 
svoje dete... to je 
ono što je čoveku 
najdragocenije...

Ne bojte se, Meredit. 
Naći ću ga i vratiću se.
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Pazite na ovaj prokleti ranč i 
čuvajte se, gospođo.

A vi, momci, vodite 
računa da sve bude u redu! U suprotnom, 

isprašiću vam stražnjice kada se 
budem vratio!...

Da pazim na ranč... taj 
čovek je lud! Ne mogu da 

načinim čudo... Ali možda Old 
Spar Morgan to može...

Šta želiš da kažeš, Felipe? 
Šta on namerava da uradi?!

Gradić 
Tu Bers.

Nekada skrovište za lovce 
na bizone, danas je to gomila 
straćara oko prodavnice pića 

za nezaposlene kauboje.
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Gospodo, ovaj 
sneg se dobro 
stara za naše 

poslove!

Izgladnjuje 
zemljoradnike 
koji nam potom 

prepuštaju zemlju 
po niskoj ceni... 
ali ova hladnoća! 

Za ime Boga, 
Sanderse, raSPIRI 

tu vatru!

U redu, gazda.
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Sanderse, 
smiri se i 

spusti pištolj! 
Dobar dan, 
Morgane... 

prošlo 
je MNOGO 
vremena.

Dobar dan, Doerti. 
Ne bi valjalo da tvoji 

momci svojom artiljerijom 
sami sebe rane...

Ovih dana čovek mora da bude oprezan. 
Dobro je imati obezbeđenje u ovim 

zabačenim krajevima...

Čime mogu da te uslužim, kauboju?

Došao sam da 
izmirim dug i uzmem 

svoj pištolj.

A, da! Tvoj kolt kojEG si ostavio kao 
zalog... mislio sam da se nikada nećeš 

vratiti po njega.
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putuješ, 
starče?... šteta 
što železnica 
još uvek ne 

prolazi ovuda.

Uskoro hoće, s 
obzirom na žar 
kojim tvoj gazda 
kupuje zemlju u 
ovoj oblasti!

Odrpanče, trebalo bi da 
budeš pristojniji kada se u 
određenim situacijama nađeš 

sasvim sam!

18 dolara i 60 centi, 
zar ne?...

Hmf!... tako 
je! Vili, daj 
kolt našem 
prijatelju... 

više ga ne bih 
zadržavao ovde!

Molim? Ali rekli ste da...
Shut up! Ako ti kažem 

da začepiš gubicu, začepi 
je, i daj mu njegov 
prokleti revolver!!!
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